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Word forms

Dual

1 You will sometimes see the ending y... -ayn or O\... -an added to a word. This is the so-called
‘dual’ ending, and it means ‘two’. English uses a number for ‘two’; Arabic uses also an ending.

Any final 5 on the original singular (‘s.’, ‘sing.”) word changes to <, and a final ($ (’alif magsiira,
6/4) changes to gS, before the dual ending is added. The relative ending L§ -1 together with the
dual ending becomes (... -iyayn or ol -iyan.

Read and write:

U\/l/u Ol g mudiran 0 s R AR mudirayn
~ C e B 7.
oL S) maktaban C),;A-Lo u)«ga‘ maktabayn
0\,—/\/' P OG5 9 wizaratan C)’:T/ | /'} o)) 9 wizaratayn
C)\/‘\);Qf oLs % sharikatan 0»/73/ /7 u\;:f % sharikatayn
C)Ly‘ J UL_;JL«-S lubnaniyan 04,\; L:A) u}:—’u lubnaniyayn

O \/Ja_(\/r_/‘ d\.;.é.&.:.w mustashfaydn (‘),A_\Q;\'/" W mustashfayayn
two directors, two offices, two ministries, two companies, two Lebanese (m.), two hospitals

*))) Open 543.wav. Read, listen and repeat.
Each of the two dual endings is used in a different grammatical context, and the two are not
interchangeable. The ('y... -ayn ending is more common; use it for preference when in doubt. We
shall have some guidelines later.

The dual ending is always stressed: -ayn, -an (Stress rule, 5/4).

Regular plural endings

2 For English, ‘plural’ means ‘more than one’, but for Arabic it means ‘more than two".

There are two types of endings we can add to Arabic words to make them plural (‘pl.’).

The commonest plural ending you will meet is &)... -at. This is known as the feminine regular
plural ending. It is always stressed: -dt (5/4).

This ending is added to almost all nouns ending in 8, whatever their meaning (the o is dropped
first), and to many other nouns denoting things, places or ideas, whatever their singular ending.

It is also added to the few nouns ending in (S (alif magsira, 6/4), which changes to (6 before the
plural ending is added. Read and write:

e\ o) inikhabar a/l;‘;\ s intikhab
JV/ QL{J‘& sharikat ,J//% gﬁ sharika
clhee Sldas muallimar Aee ides puSaliima
sl T w Olliiws  mustashfayat (_':1'::_/0 uﬁ-«i&-«-‘ mustashfa
. election(s), company/ies, teacher(s) (f.), hospital(s)
)) Open 544.wav. Read, listen and repeat.

The other plural ending, less common, is ... -in, with its rarer variant J ... -un.
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This ending is added only to a few words denoting male persons. It is known as the masculine
regular plural ending. This ending is likewise always stressed: -in, -iin (5/4).
The relative ending (§... together with this plural ending becomes (... -iyin or (less commonly),

O S -iyiin. Read and write:
w

w w
C)}Jw ij.l:u mu9allimin o,,}.yc UJA-LU mu9allimin
e N - % .~
)M djlif mumaththiliin ugli-f mumaththilin
0 )-D\M O gucs  mufattishiin (‘),J‘/:-M (oA mufattishin
o ;1)\&),\9 O sls) natiyan c):i) L‘p’,\, Osdls)  waliyin
teachers, representatives, inspectors, Italians — all masculine

Open 545.wav. Read, listen and repeat.
As with the dual, the two masculine regular plural endings are used in different grammatical
contexts, and are not interchangeable. The ‘y... -in ending is more common; use it for preference

when in doubt. We shall have some guidelines later.

Irregular plurals

3 Very many words make their plurals not by adding an ending but by changing their internal
shape. We have this phenomenon with a few English words: ‘man/men, mouse/mice’. Irregular
plural patterns are very common in Arabic. Many such patterns exist, and there are few easy rules.
An irregular plural has to be learned with its singular. Some common patterns are listed below.
Even this greatly reduced list can look formidable. Don’t try to learn it; take note that such patterns
exist, and use the list for reference. The important thing is that when you meet an unfamiliar
irregular plural, you check whether you know a singular word with the same three root letters in
the same order. If you do, there is a good chance that you have broken the code and identified the
meaning. Using a foreign language often involves astute detective work and informed guessing.

Read and write these examples:

irregular plural singular
(a) model ‘akhbar:
‘A - - . 3
/(,:7 \ bV aknbar e khabar} news
(¥4 £ > £, .
st W) anba }[,) W naba’ item
~ ’ A bt
er U el as9ar R si9r price
‘s . f’/
Y, 9’52 s\ )U4>'-\ ‘akhtar }o)’ Jjé->- khatar danger
s b:’h \ el ‘ashya’ ,CS’_‘A ;L}aj’v shay’ thing

+ Y N = .
(‘JJ Vel aam (b o film film
omoddpa
oy, S buyit o
Voo b las ki e
D e bunik e X Cl bank bank
> ))) S ¢A  huniid (£ )J»

. bayt house

Lo khatt line
Sl

SA  hindr Indian

<))> Open 547.wav. Read, listen and repeat group (b).
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(c) model madaris:

Lro u‘)“)‘”" madaris o) = dw yAe  madrasa school
(}41_';9 wa mashdakil ,la//‘,q A e mushkila problem

c/; % &_J&‘ makatib 4/:\‘6 w’gﬁ maktab office
z ) £ S\ makharij Z/_; z > makhraj exit
(}): | yo J?'-Uv‘ madakhil d.\; o J?-Jw madkhal entrance

(d) model ‘asabi9:

s s s
&J‘ l/‘\ cy,Lw\ ‘asabr9 Lf/ \ C)-yw‘ ‘usbii9 week
é‘zuf’ cy"\-v mafatih &W CLI-U miftah key
<))> Open 549.wav. Read, listen and repeat group (d).

(e) model mudara’:

7 \/)« ;\)Jv‘ mudara’ /,)«o R~ mudir director, manager

5 \//) 5"))) wuzard’ //'; £ 9 wazir minister
<))> Open S50.wav. Read, listen and repeat group (e).

(f) model 9arab, in which a few relatives form their plural simply by dropping the ending (§... :
c(f‘ < S Yarab ())/_,c L}J'; 9arabi Arab, Arabian, Arabic
g\ 2 ingilz & /\’LE} & 5£] ingilizr English, British
)}A/_, D 92 yahud Cf)}y" (S$° & yahidi Jew(ish)
<))> Open S51.wav. Read, listen and repeat group (f).
These are a few of the most important patterns. There are many more.
Some words have alternative plurals, one with an ending, one irregular, or even two irregular
forms. Sometimes alternative forms have different meanings. An example is ,35 taqrir ‘report,
decision’, plurals JU-’ taqarir ‘reports’, <! B JJU taqrirat ‘decisions’.
Another 1mportant word with alternative plurals is L; j\ﬁ\ ‘amayriki ‘American’, plurals
o 8. \u‘-nf j\ﬁ\ ‘amayrikiyin/-iyin or d\-{ )u‘ ‘amayrikan (NB: don’t mistake this last plural for
the dual form, which would be OL{ j\-‘\ ‘amayrikiyan, since the dual is regular throughout).
Three final things to note about dual and plural forms:
e All the duals and plurals can be made definite with the article, as usual: P Ja-\l\,
oIS, 2), cealall, oyl
e When a noun has a regular plural, we add the masculine ending (O 3-\(g-) to anoun
denoting a male person, or to show mixed company, male and female; we add the
feminine regular ending (<!..) to a noun denoting a female person, and to a noun
denoting anything other than a person.
¢ The -ayn dual ending and the -in regular plural ending are both written ‘y... . There can
be confusion. There is a means of marking the difference, but you hardly ever see it in use.
In general, read -in if in doubt, since the plural is commoner than the dual. NB: The
confusion arises only with regular plurals; the form 'y gpd , for example, must be

mudirayn (dual), since the corresponding plural is ¢ y&e mudara’ (irregular).
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In the rest of this book (lessons and vocabularies), irregular plurals of new words will be given
with the singular, so: & g« ! bayt buyiit. Where no plural is marked, it is regular, i.e. formed
with an ending, as shown above. You will sometimes have difficulty with irregular plurals. So do
many Arabs. The commoner patterns, and the words to which they apply, become more familiar

with practice. Always learn a new word with its irregular plural if it has one.

( )
Exercise 1 Here are some plurals. Give the singular form of the word:

@ shode 0) Dk (© DUl (@) piiie (@ bk
Exercise 2 Put the words together in singular/plural pairs

cw&;‘u P PRV L B S PP P TR E A b (edde (e (ol

wcu\.ju ﬂco))jc‘\.«lmcj)))
Exercise 3 Make the feminine indefinite singular relative form:
*\fﬂ\ b)u.}aj @) *OL.W.(U\ J..J\JM\ d\JJ\

* New place names. Easy, if you read them aloud.
Exercise 4 (a), (b) and (c) below are signs and notices we have read before. Fill in the missing

captions, and then read, pronounce and translate the new sign (d) — see 6/1:

(a) (b) (0) (d)
g & 2 é .

Exercise 5 Look back at 6/Ex. 2. Read these new words, following the model:

a) @5 futtab writers. Read 41" ; visitors, Jas workmen, V" deputies.

(b) & fgx maktib written. Read & 3£ prohibited, ﬁ j«jaﬂ printed, - 9 4 known,
¢ -+ confidential.

() 4w yds madrasa school. Read z\,;gﬁ library/bookshop, 2\&-{; law-court.

(d) 39-\-,««0 siyaha tourism. Read 5)\-4: carpentry, :\f\-wv plumbing, ZdaL;:— sewing.

The answers to these exercises follow paragraph 4 below.
| J

Numerals
4 Numerals are as follows. Most important: they are written and read from left to right —> , like

European numerals. Write the handwritten forms shown below the printed forms:

2 Y Y ¥ R T T
<o < LSO Y YO
4 ¢ & 3 v ¥y ¥
2 2 et
6 ! 1 1 5% 0 ° °
hooa OB o
8 A A A 7 \s \s \'s
N A A VoV . N
0 v 9 4 4 9
.. 4 9 1

* See the comment in 6/5 (after the full alphabet) about letter forms &, ¢ and the numeral © 5.
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Be careful with handwritten numerals § (Y) and X or C(). Many people write Y as € for extra
clarity. It is not wrong to copy the printed forms in handwriting if you prefer, though some Arabs
may read your Y as a handwritten Y. Further, don’t confuse © (5) with * (0).

When numerals occur with letters or symbols, they should be read like this: <2 © 4 A as 598 B;
7Y as 63%. Reading in both directions takes a little practice.

European numerals are used in Morocco, Algeria and Tunisia. They are also increasingly used
elsewhere in the Arab world, especially in the press.

There is more about the numbers, including their form as words, in Lesson 13.

r N
Exercise 6 Write in Arabic numerals:

(a) 2487 (b) 503 (c) 1999 (d) 1420 (e) 2006

Exercise 7 Write in European numerals:

@ &EYAO BVAY @Y oV (@Yo (eéro

Exercise 8 Copy, in Arabic numerals and letters, the numbers and letters of these car

registration plates. Then put them into European numerals and letters:

(@) (b) ()

va M 6t 0 —E ATV Yo
NYYY

The answers to these exercises follow immediately below.

Answers to exercises

1@ 2o 031w (0 Ol (@) pHe (@ Lo

AL SUTESUTRIET JUJ ‘u*w“ u’*‘“ ol ok f-’“ ‘*—’u*’ Ll
SRRV ERIP BeST w*ﬂ* © w‘f

4 (a) CJ; makhraj  (b) J-lz>- khatar (d) J—@-—C tamahhal (e) qif STOP

5 (a) zuwwar, Qummal, nuwwab. (b) mamnit9, matbu9, ma9rif, maktim.

(c) maktaba, mahkama. (d) nijara, sibaka, khiyata.

6@ YEAY ) oY (Y449 @ VE&Y+r (@ YT

7(a) 4385 (b) 162 (c) 2057 (d) 1000 (e) 405

8(a) va YL (V796327 (b) £ B ~-c ALV 748376-45 (o) g S AIC L 489238

Tests

1 Read aloud and translate:

@ S ) 5 A& (g SJM d) U§1 @)k He)s) (g)u.l,.t
) el ()32 @) el ) e ) LY

2 Arrange these irregular plurals into groups, each group with its model (shown in the box).

Don’t worry about unknown words; it is the pattern which counts:

d‘jﬁ\ cM\jﬁ be\ cVJ«Ue/é cd;,]o c.bjje:- cy ¢ e ‘)‘L:;‘ ‘C“‘Jk\':l
Ay QS eMSTy e dlal (S Wls el 5 9 £ o)

3 Make the indefinite masculine plural relative from these words:

@ L © 02 © 20 @ A @ ree S

* (e) New proper name. But it is familiar and you can handle it. Just follow the rules.

4 Make these words plural. They all follow the feminine regular pattern:
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@B 03 )l (0 gidis (@) JsmeS (o S5l (0 ilre (g ,Uall
hiek (S 4 1) B m) 5, () ol

*





